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1 Sissejuhatus
Holzstari ketassaepingi TKS 315 E ostuga olete teinud hea valiku.
Enne kasutuselevõttu lugege kasutusjuhend tähelepanelikult läbi.
Seal on toodud üksikasjalik teave õige kasutuselevõtu, otstarbekohase kasutamise ning ka ketassaepingi ohutu ja efektiivse hooldamise kohta.
Kasutusjuhend kuulub ketassaepingi juurde. Hoidke kasutusjuhendit alati ketassaepingi kasutuskohas. Veel järgige ketassaepingi kasutuskohas kohalikke eeskirju õnnetuse vältimise kohta ja üldisi ohutuseeskirju.
1.1 Autoriõigus
Juhendi sisu on kaitstud autoriõigusega. Selle kasutamine on lubatud ketassaepingiga töötamise raames. Teistsugune kasutamine tootja kirjaliku loata on keelatud.
1.2 Klienditeenindus
Meie klienditeenindus annab teile alati vajalikku tehnilist teavet.
Stürmer Maschinen GmbH
Dr.-Robert-Pfleger-Str. 26
D-96103 Hallstadt
Telefon: 0 9519 655 5100
Faks: 0 951 965 5555
E-post: info@holzstar.de
Veebileht: www.holzstar.de
Me oleme alati huvitatud sellisest kasutamisega seotud teabest ja kogemustest, mis võivad olla kasulikud meie toodete täiustamise jaoks.
1.3 
Vastutuse piiramine
Kõik selles juhendis toodud andmed ja juhised on koostatud kehtivate standardite ja eeskirjade, tehnika taseme ja meie teadmiste ning pikaajaliste kogemuste alusel.
Tootja ei vastuta järgmistel juhtudel:
· juhendi eiramine,
· nõuetele mittevastav kasutamine,
· koolitamata töötajate kasutamine,
· omavoliline ümberehitamine,
· tehnilised muudatused,
· lubamatute varuosade kasutamine.
Tegelik tarnekomplekt võib spetsiaalvariantide, täiendavate versioonide tellimuse või uusimate tehniliste muudatuste korral erineda siin toodud selgitustest ja joonistest.
Kehtivad tarnelepinguga sätestatud kohustused, üldised äritingimused ja ka tootja tarnetingimused, samuti lepingu sõlmimise ajal kehtivad õiguslikud regulatsioonid.
2 Ohutus
Selles osas antakse ülevaade töötajate kaitseks ja masina ohutuks ning tõrgeteta kasutamiseks mõeldud kõikidest olulistest ohutuspakettidest. Täiendavad konkreetsed ohutusjuhised on toodud vastavates peatükkides.
2.1 Sümbolite tähendused
Ohutusjuhised
Käesolevas kasutujuhendis on ohutusjuhised tähistatud sümbolitega. Ohutusjuhised algavad märksõnaga, mis näitab ohu suurust.
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	OHT!

	Sümboli ja märksõna selline kombinatsioon viitab sellisele vahetule ohtlikule olukorrale, mille eiramisel võib/võivad tagajärjeks olla surm või rasked vigastused.
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	HOIATUS!

	Sümboli ja märksõna selline kombinatsioon viitab sellisele võimalikule ohtlikule olukorrale, mille eiramisel võib/võivad tagajärjeks olla surm või rasked vigastused.
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	ETTEVAATUST!

	Sümboli ja märksõna selline kombinatsioon viitab sellisele võimalikule ohtlikule olukorrale, mille eiramisel võivad tagajärjeks olla keskmised või kerged vigastused.
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	MÄRKUS!

	Sümboli ja märksõna selline kombinatsioon viitab sellisele võimalikule ohtlikule olukorrale, mille eiramisel võib tagajärjeks materiaalne kahju või keskkonna ohustamine


Nõuanded ja soovitused
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	Nõuanded ja soovitused

	See sümbol viitab kasulikele nõuannetele ja soovitustele ning tõhusa ja häireteta töö tagamiseks vajalikule teabele.


Selleks, et vähendada riski töötajate vigastuste ja materiaalsete kahjude tekkeks ning ära hoida ohtlikke olukordi, tuleb järgida kasutusjuhendis toodud ohutusjuhiseid.
2.2 Isikukaitsevahendid
Isikukaitsevahendid on mõeldud töötajate kaitseks selliste mõjutuste eest, mis võivad töö ajal nende tervist ohustada. Töötajad peavad masina juures ja masinaga mitmesuguste tööde tegemisel kandma isikukaitsevahendeid, mille kohta on kasutusjuhendi vastavates kohtades juhitud eraldi tähelepanu.
Järgmises lõigus selgitatakse isikukaitsevahendeid lähemalt.
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	Kuulmiselundite ja pea kaitsmine

	Kõrvaklapid kaitsevad kuulmiselundeid mürakahjustuste eest. Kaitsekiiver kaitseb pead allakukkuvate esemete ja kokkupõrgete eest paigalseisvate esemetega.
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	Kaitseprillid

	Kaitseprillid on mõeldud silmade kaitseks eemalepaiskuvate osakeste eest.
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	Kaitsekindad

	Kaitsekindad on mõeldud käte kaitseks teravaservaliste detailide käitlemisel, samuti hõõrdunud kohtade, marrastuste või sügavamate vigastuste vältimiseks.
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	Kaitsejalanõud

	Kaitsejalanõud kaitsevad jalgu muljumiste, allakukkuvate osade ja libedatel pindadel libastumise eest.
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	Kaitseriietus

	Kaitseriietus on tihedalt liibuv tööriietus, millel puuduvad väljaulatuvad osad ja mis on valmistatud väikese rebenemistugevusega materjalist.


2.3 Ohutustähised ketassaepingil
Ketassaepingil on olemas järgmised ohutustähised, millele vastavad nõudeid tuleb tingimata järgida.
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1 Hoiatus ohtude eest | 2 Hoiatus ohtliku elektripinge eest | 3 Ohutusjuhised
Masinale paigaldatud ohutustähiseid ei tohi eemaldada. Kahjustatud või puuduvad ohutustähised võivad põhjustada valede toimingute tegemist ning tuua kaasa töötajate vigastusi ja materiaalseid kahjusid. Need tuleb kohe asendada. Kui ohutustähised ei ole kergesti äratuntavad ja mõistetavad, siis tuleb masin kuni uute ohutustähiste paigaldamiseni tööst kõrvaldada.
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	HOIATUS!

	Lugege kõiki ohutusjuhiseid ja teisi juhiseid. Ohutusjuhiste eiramine
Võib kaasa tuua elektrilöögi, tulekahju ja/või rasked vigastused.
Hoidke kõiki ohutusjuhised ja teisi juhised edaspidiseks kasutamiseks alles.


3 Otstarbekohane kasutamine
· Standardi EN 1870-1 kohaselt on ketassaepink määratletud poolstatsionaarse seadmena.
· Masina transportimiseks tuleb mõlema käega töölaua esiservast kinni haarata ja see üles tõsta.
· Masina juures on olemas töötaja töökoht, mis paikneb masina ees saelehest vasakul.
· Töökoht masina juures ja selle ümbrus peavad olema vabad kõrvalistest esemetest, mis võivad põhjustada õnnetusi.
· Põhimõtteliselt ei tohi töödeldavates detailides olla võõrkehi, nagu naelad või kruvid.
· Enne masina kasutuselevõttu tuleb masin ühendada imuriga painduva ja rasksüttivast materjalist valmistatud imitoru abil. Imurit peab olema võimalik sisse lülitada ketassaepingist eraldi. Õhu liikumiskiirus imiliitmikus peab olema ligikaudu 20 m/s. Töömasina sisselülitamisel hakkab imur pärast 2–3-sekundilist viivitust automaatselt tööle. Sellega on välditud peakaitsme ülekoormus.
· Pärast töömasina väljalülitamist töötab imur veel 3–4 sekundit ja lülitub seejärel automaatselt välja. Sel viisil on tagatud jääktolmu äratõmme ohtlike ainete määruses toodud nõuete kohaselt. Nii säästetakse elektrienergiat ja vähendatakse müra. Imur töötab ainult masina kasutamise ajal.
· Kutsealaste tööde korral tuleb äratõmbeks kasutada imurit.
· Imurit või tolmupüüdurit ei tohi töötava masina korral välja lülitada ega eemaldada.
· Ketassaepink on konstrueeritud üksnes puidu ja puidutaoliste materjalide töötlemiseks.
Kasutada tohib üksnes originaalinstrumente ja -tarvikuid. Olenevalt lõikeoperatsioonist ja puiduliigist (täispuit, vineer, puitlaastplaat) tuleb kasutada standardile EN 847-1 vastavat saeketast. Kasutage alati instrumentide juurde kuuluvaid spetsiaaltarvikuid.
· Masinat tuleb kasutada alati tehniliselt laitmatus seisundis, otstarbekohaselt. Peate olema teadlik ohtudest ja vajalikest ettevaatusabinõudest ning järgima kasutusjuhendis toodud juhiseid. Kõrvaldage (laske kõrvaldada) kohe need häired, mis võivad vähendada ohutust.
· Alati tuleb järgida tootja antud ohutus-, töö- ja hoolduseeskirjade nõudeid ning pidada kinni tehnilistes andmetes toodud mõõtmetest.
· Järgida tuleb õnnetuse vältimise eeskirjade ja muude üldtunnustatud ohutustehniliste määruste nõudeid.
· Masinat võivad kasutada, hooldada ja remontida ainult sellised pädevad isikud, keda on ohtudest teavitatud. Masina omavolilised muudatused välistavad tootja vastutuse selle tagajärjel tekkivate kahjude eest.
· Masinat tohib kasutada üksnes koos tootja valmistatud originaaltarvikute ja originaalinstrumentidega.
· Kõiki muid kasutusviise loetakse kasutusotstarbele mittevastavateks. Tootja ei vastutata nendest tulenevate kahjude eest, vastutab ainult kasutaja.
4 Jääkriskid
Masina ehitamisel on arvestatud tehnika arengutaset ja järgitud üldtunnustatud ohutustehnilisi reegleid. Siiski võib töötamisel ilmneda jääkriske.
· Sõrmede ja käte vigastamine pöörleva saekettaga töödeldava detaili oskamatul suunamisel.
· Eemalepaiskuvast detailist põhjustatud vigastused oskamatul kinnihoidmisel või suunamisel, näiteks töötamisel ilma piirikuta.
· Mürast põhjustatud ohud tervisele. Töötamisel ületatakse lubatud mürataseme. Tingimata tuleb kanda isikukaitsevahendeid, näiteks kõrvaklappe.
· Defektsest saekettast põhjustatud vigastused. Saeketta seisukorda tuleb kontrollida korrapäraselt ja ka enne igakordset kasutamist.
· Elektrilöögi oht, eeskirjadele mittevastavate ühendusjuhtmete kasutamine.
· Spetsiaaltarvikute kasutamisel tuleb hoolikalt läbi lugeda nende kasutusjuhend ja järgida selle juhiseid.
· Veel võib vaatamata kõikidele rakendatud ettevaatusabinõudele ilmneda ka selliseid jääkriske, mis ei ole ilmselged.
· Jääkriske saab minimeerida siis, kui järgitakse ohutusjuhiseid ja otstarbekohase kasutamise nõuet, aga ka kasutusjuhendit tervikuna.
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	MÄRKUS!

	Palun arvestage sellega, et see masin ei ole konstrueeritud otstarbekohaseks kutsealaseks kasutamiseks. Me ei võta mingit vastustust juhtudel, kui masinat kasutatakse kutsealaselt, käsitöönduslikult või tööstuslikult, samuti nendega samaväärsetel eesmärkidel.
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	HOIATUS!

	
	Oht mittesihipärasel kasutamisel!

	Ketassaepinkide mittesihipärane kasutamine võib kaasa tuua ohtlikke olukordi.

	· Ärge kunagi töödelge mitut detaili korraga.


5 Tehnilised andmed
	Mudel
	TKS 315 E – 230 V
	TKS 315 E – 400 V

	Mootor
	230 V / 50 Hz
	400 V / 50 Hz

	Nimivõimsus P1
	2000 W
	2800 W

	Töörežiim
	S 6/40%
	S 6/40%

	Pöörlemiskiirus
	2800 p/min
	2800 p/min

	Mootori kaitse
	jah
	jah

	Väljalülitamine alapinge korral
	jah
	jah

	Gabariitmõõtmed
	1110 × 600 × 1050 mm
	1110 × 600 × 1050 mm

	Töölaua suurus
	800 × 550 mm
	800 × 550 mm

	Laua laiendus
	800 × 400 mm
	800 × 400 mm

	Laua kõrgus
	800 mm
	800 mm

	Saeketta ∅
	315 × 30 × 3 mm
	315 × 30 × 3 mm

	Kõrguse reguleerimine 90°/45°
	83 mm / 0° 60 mm / 45°
	83 mm / 0° 60 mm / 45°

	Kaldenurga vahemik
	90°–45°
	90°–45°

	Lõikamiskiirus
	46 m/s
	46 m/s

	Pikipiirik
	580 mm
	580 mm


	Mass
	54 kg
	54 kg


Jätame endale tehniliste muudatuste tegemise õiguse.



Alltoodud väärtused helirõhutaseme kohta on emissiooniväärtused ega pruugi vastata töökohal valitsevatele tegelikele väärtustele. Tegurid, mis võivad avaldada mõju töökohal toimivale väärtusele, hõlmavad mõju kestust, tööruumi eripära, teisi müraallikaid jms, näiteks masinate arvu ja naabruses toimuvaid protsesse. Usaldusväärsed väärtused töökohal võivad varieeruda. See teave peab siiski võimaldama kasutajal ohtusid ja riske paremini hinnata.
Helivõimsuse tase, dB
Töötlemine LwA = 112,4 db(A)
Emissiooniväärtus töökohal, dB
Töötlemine LpA = 102,5 db(A)
Toodud emissiooniväärtuste korral on mõõtemääramatus K = 4 dB
Andmed tolmuemissiooni kohta
Erialakomisjoni „Puit” dokumendi „Põhimõtted puidutöötlemismasinate tolmuemissiooni (kontsentratsiooniparameetri) määramiseks” kohaselt määratud tolmu emissiooniväärtused olid alla 2 mg/m3. Seega saab masina ühendamisel määrustekohase tööstusliku äratõmbega, milles õhu liikumiskiirus on vähemalt 20 m/s, tagada pideva vastavuse puidutolmu jaoks Saksamaa Liitvabariigis kehtiva lubatava piirkontsentratsiooniga töökohal.
5.1 Tüübisilt
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6 Transportimine, pakend, ladustamine
6.1 Kättesaamine ja transportimine
Kättesaamine
Kontrollige ketassaepingi kättesaamisel, kas transportimisel on tekkinud silmaga nähtavaid kahjustusi. Kui leiate ketassaepingil kahjustusi, siis teavitage sellest kohe transpordiettevõtet või müüjat.
Transportimine
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	HOIATUS!

	
	Eluohtlik!

	Kui transportimisel või tõstetöödel ei võeta arvesse masina massi ega tõstevahendi lubatavat kandevõimet, siis võib masin ümber minna või alla kukkuda.

	· Transportimisel ja tõstetöödel tuleb tingimata arvestada masina massi ja tõstevahendi lubatava kandevõimega.

	· Kontrollige, kas tõstevahendid ja koormuse kinnitusvahendid on laitmatus seisukorras


Transportimine kahveltõstuki/tõstekäruga
Kohaletoimetamiseks on kasti pakendatud masin paigaldatud kaubaalusele, seega saab seda transportida kahveltõstuki või tõstekäruga.
6.2 Pakend
Kõik ketassaepingi pakendamiseks kasutatud materjalid ja abimaterjalid on taaskasutatavad ning kuuluvad põhimõtteliselt utiliseerimisele. Pakendamiseks kasutatud papp andke tükeldatult vanapaberi kogumispunkti. Kiled on valmistatud polüetüleenist (PE) ja polsterdamiseks kasutatud osad polüstüreenist (PS). Need materjalid andke edasi materjalide kogumispunkti või pädevale jäätmekäitlusettevõttele.
6.3 Ladustamine
Ketassaepink tuleb enne kuivas, puhtas ja külmumiskindlas kohas ladustamist põhjalikult puhastada Katke masin presentkattega kinni.
7 Seadme kirjeldus
[image: image19.png]



Jn 1. Seadme TKS 315 E kirjeldus
1. Lükandkelk
2. Transportimisrattad
3. Transportimiskäepide
4. SISSE/VÄLJA lüliti
5. Põiksuunaline piirik
6. Pikipiirik
7. Töölaua pikendus
8. Kaitsekest
9. Kiil
10. Saeketas
8 Tarnekomplekt
· Ketassaepink
· Töölaua laiendus
· Reguleeritava nurgaga pikisuunaline piirik.
· Lükandkelk
· Saeketta kaitse koos kruvi ja tiibmutriga
· Kiil
· Pulk detaili lükkamiseks
· Töölaua pikendus
· 2 tuge laua pikenduse jaoks
· 2 tuge laua laienduse jaoks
· 2 ratta- ja ühendusmoodulit
· Saeketas Ø 315 × 30 × 3 24 Z
· Võti saeketta kinnitamiseks
· Liugkäepide
· Imivoolik ja kinnitusklamber
· Tarvikute kotike
· Kasutusjuhend
9 Kasutuselevõtule eelnev paigaldamine
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	ETTEVAATUST!

	Vigastusoht ebastabiilselt paigaldatud masina tõttu! Kontrollige pärast paigaldamist siledale ja tugevale aluspinnale masina asendi stabiilsust.
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	ETTEVAATUST!

	Mõned metalldetailid võivad olla teravate servadega. Vigastuste vältimiseks kontrollige kõiki metalldetaile
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	ETTEVAATUST!

	Arvestage masina massiga.

	Masinat võivad paigaldada üksnes kaks inimest koos töötades. Kontrollige, kas kasutatavad abivahendid on sobivate mõõtmete ja piisava kandevõimega.
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	MÄRKUS!

	Masina töökorda viimiseks on vajalikud järgmised sammud:

	
	

	· sae lahtipakkimine ja võimalike transportimisel tekkinud kahjustuste kindlakstegemine;
· masina paigaldamine stabiilses asendis, s.t siledale ja libisemiskindlale aluspinnale;
· kõikide katete ja ohutusseadiste eeskirjadekohane monteerimine enne kasutuselevõtmist;
· saeketta vaba pöörlemise kontrollimine;
· töödeldavas puidus võõrkehade, näiteks naelte või kruvide olemasolu kontrollimine;
· enne SISSE/VÄLJA lüliti kasutamist saeketta õige paigalduse ja liikuvate osade vaba liikumise kontrollimine;
· enne masina ühendamist võrgupinge tüübisildil toodud andmete vastavuse kontrollimine.


10 Montaaž
10.1 Masina montaaž
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	ETTEVAATUST!

	Enne ketassaepingi juures kõikide hooldus-, seadistus- ja montaažitöödega alustamist tuleb toitepistik kontaktist välja tõmmata.
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	MÄRKUS!

	Lahtipakkimisel pidage meeles, et pakendi sisemuses on olemas masina juurde kuuluvad väikesed detailid.


· Pange töölaud (1) tööpingile (eemaldage mootori alt pakenduspolster a).
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Jn 2. Mootor koos pakenduspolstriga
· Kinnitage töölaua külge raami tugijalg (2) 2
kuuskantpeakruvi M6x16, 2 6 mm vaheseibi ja 2 mutriga M6.
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Jn 3. Raami tugijala paigaldamine
· Kinnitage töölaua külge lüliti (6) 2 kuuskantpeakruvi M6x16, 2 6 mm vaheseibi ja 2 mutriga M6.
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Jn 4. Lüliti paigaldamine
· Kinnitage töölaua külge tugijalg (3) 2 kuuskantpeakruvi M6x16, 2 6 mm vaheseibi ja 2 mutriga M6. Keerake kruvid käsitsi nõrgalt kinni.
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Jn 5. Tugijala kinnitamine töölaua külge
· Kinnitage töölaua külge tugijalg (4) 2 kuuskantpeakruvi M6x16, 2 6 mm vaheseibi ja 2 mutriga M6. Keerake kruvid käsitsi nõrgalt kinni.
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Jn 6. Tugijala kinnitamine töölaua külge
· Kinnitage töölaua külge tugijalg (5) ja voolikuhoidik (b) 2 kuuskantpeakruvi M6x16, 2 6 mm vaheseibi ja 2 mutriga M6. Keerake kruvid käsitsi nõrgalt kinni.
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Jn 7. Tugijala kinnitamine töölaua külge
· Kinnitage tugijalgade (2, 3, 4 ja 5) külge 2 pikisuunalist tugevdusribi (10) ja 2 põiksuunalist tugevdusribi (9), kasutage selleks 12 kuuskantpeakruvi M6x16, 12 6 mm seibi, 12 kuuskantmutrit M6. Keerake kruvid käsitsi nõrgalt kinni.
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Jn 8. Pikisuunaliste ja põiksuunaliste tugevdusribide paigaldamine
· Kinnitage töölaua pikendusplaat (8) kahe tugevdusribi (11) lauaplaadi külge ja põiksuunaline tugevdusribi 6 kuuskantpeakruviga M6x16, 6 seibi 6 ja 6 kuuskantmutriga M6. Keerake kruvid käsitsi nõrgalt kinni. (Töölauaplaati 8) saab paigaldada ka küljele töölaua laiendusena koos pikendatud tugevdusribidega).
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Jn 9. Töölaua pikendusplaadi paigaldamine
· Kinnitage imiliitmik (14) saeketta alumise kaitsekatte (13) külge 4 kuuskantpeakruviga M4x10.
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Jn 10. Imiliitmiku paigaldamine
· Kinnitage rattasõlm (16) tagumiste tugijalgade (4 ja 5) külge 4 kuuskantpeakruviga M6x16, 4 seibi 6 ja 4 mutriga M6. Keerake kruvid käsitsi nõrgalt kinni.
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Jn 11. Rattasõlme paigaldamine
· Pange masin küljele, keerake laua, jalgade ja tugevdusribide kõik kruvid (välja arvatud rattasõlme omad) kõvasti kinni.
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Jn 12. Masina asetamine küljele
· Keerake rattasõlm kinni sellises asendis, et rattad puudutavad veidi põrandat.
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Jn 13. Rattasõlme kruvide kõvasti kinnikeeramine
· Paigaldage kiil saeketta suhtes nii, nagu see on kujutatud joonisel 14. Keerake kruvid veidi lahti, (ärge keerake kõpuni välja) pärast asendi reguleerimist keerake uuesti kõvasti kinni. Seejuures peab lauaplaadi sisetükk olema ära võetud.
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Jn 14. Kiilu paigaldamine saeketta juurde
· Pärast kiilu asendi reguleerimist kinnitage lauaplaadi sisetükk (19) uuesti 4 lamepeakruviga M6x16.
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Jn 15. Kiilu asendi reguleerimine
· Paigaldage kiilu (18) juurde ümarpeakruvi M6x25, seibi 6 ja tiibmutri M6 abil kate (20).
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Jn 16. Katte paigaldamine
· Ühendage imivoolik (21) kattega (20) ja imiliitmikuga.
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Jn 17. Imivooliku ühendamine
· Kinnitage jala paremale küljele Γ-kujulise peaga kruvi 2 seibi 6 ja 2 mutri M6 abil. Selle külge riputatakse võti saeketta kinnitamiseks ja pulk detaili lükkamiseks. Sae esiküljele kinnitage vasaku ja parema jala külge kaks transportimiskäepidet 4 kuuskantpeakruvi M6x16, 4 seibi 6, 4 mutriga M6.
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Jn 18. Γ-kujulise peaga kruvi paigaldamine
· Pikisuunalise piiriku paigaldamine. Pange tugielemendid kinnitusplaadile. Kinnitage kinnitusplaat 2 silinderpeakruvi M6x30, 2 lukustusseibi A 6,4 ja 2 kuuskantmutriga töölauale.
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Jn 19. Pikisuunalise piiriku paigaldamine
· Piiriksiini paigaldamine. Kinnitage vaheplekk 2 poolümarpeakruvi M6x50, 2 seibi A 6 ja 2 tiibmutriga pikisuunalise piiriku külge. Lükake piiriksiin vaheplekile ja kinnitage seal tiibmutritega.
· Selgitus:
1 = kõrge tugipind
2 = madal tugipind
Kinnitamiseks tõmmake kinnitusklapp üles, vabastamiseks vajutage alla.
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Jn 20. Piiriksiini paigaldamine
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	TÄHELEPANU!

	Tõmmake võrgupistik välja!


· Saeketta vahetamine. Keerake katte (20) tiibmutter lahti ja võtke kate ära.
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Jn 21. Saeketta vahetamine
· Keerake lauaplaadi sisetüki (19) 4 ristpeakruvi lahti ja võtke sisetükk välja.
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Jn 22. Lauaplaadi sisetüki eemaldamine
· Tõstke saeketas maksimaalselt üles ja keerake kruvi saeketta kinnitamiseks mõeldud võtmega lahti. Tähelepanu! Vasakkeere
[image: image51.png]



Jn 23. Saeketta äravõtmine saeketta kinnitamiseks mõeldud võtmega
· Võtke saeketta äärik (31) ja saeketas (32) ära. Nüüd paigaldage uus saeketas. Saeketta ääriku paigaldamisel jälgige, et süvend oleks õiges kohas. Pärast saeketta vahetamist kontrollige kiilu asendit ja pange lauaplaadi sisetükk (19) ja kate (20) uuesti tagasi.
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Jn 24. Saeketta ääriku paigaldamine
10.2 Lükandkelgu montaaž
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	MÄRKUS!

	Pakendustehniliste probleemide tõttu ei ole lükandkelk paigaldatud.


4 sisekuuskantpeakruvi M6x20
4 kuuskantpeakruvi M6x20
8 seibi A 6
8 kuuskantmutrit M6
1 vaheplaat
· Paigaldage juhiktorule (2) kinnituselemendid (3 ja 4).
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Jn 25. Kinnituselementide paigaldamine juhiktorule
· Kinnitage komplektne juhiktoru töölaua vasakule küljele koos laua ja eesmise kinnituselemendi (3) vahel oleva vaheplaadiga (A).
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Jn 26. Üksikasjalik vaade
· Lükake liugalus (1) juhiktorule (A) ja kinnitage juhiktorult (A) allakukkumise vastu mõlemalt poolt 2 sisekuuskantpeakruvi M6x40 ja 2 tiibmutriga
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Jn 27. Tiibmutritega kinnitamine
· Paigaldage komplektne piiriktoru liugalusele. Keerake kuuskantpeakruvi M10 (A) kuus vaheseibiga 12 (B) laua külge läbi piiriktoru ja plastseibi (C). Pistke pööraga kruvi M8 (D) lisavaheseibiga 8 (E) läbi piiriktoru, plastseibi (F) ja segmendi, keerake laua alumisel küljel vaheseibi 8, vedruseibi ja pingutusmutri M8 abil kinni, nii et pöör on allavajutamisel pinge all.
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Jn 28. Komplektne piiriktoru paigaldamine liugalusele
· Liugaluse rihtimine Kasutage piiriksiini joonlauana. Liugalus peab olema seadistatud sae töölauaga paralleelselt ja samale kõrgusele. Pärast teistkordset kontrollimist keerake kinnitusplaatide kuuskantpeakruvid kinni.
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Jn 29. Liugaluse rihtimine
· Liugaluse juhiku seadistamine. Kuullaagerjuhiku asendit saab seadistada siis, kui kruvi A on lahti keeratud. Kergesti liikuva laua korral keerake kruvi A lahti, viige kuullaager ülespoole (+) ja keerake kruvi uuesti kinni. Raskesti liikuva laua korral keerake kruvi A lahti, viige kuullaager allapoole (–) ja keerake kruvi uuesti kinni. Jälgige, et juhtsiin oleks alati puhas.
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Jn 30. Liugaluse juhiku seadistamine
· Nurga 90° seadistamine. Lükake juhiktoru (A) vastu ekstsentrikut (B) ja fikseerige seal kinnitushoovaga (C). Pange 90° nurgik vastu saeketast ja rihtige juhtsiini asend õigeks. Vajaduse korral keerake ekstsentrikkruvi (E) lahti ja reguleerige täiendavalt. Viige 45° skaala (D) asendisse 0. Tehke proovilõikamine ja reguleerige vajadusel uuesti.
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Jn 31. Nurga 90° seadistamine
11 Paigaldamine
Tehke masina tulevases asukohas vajalikud ettevalmistustööd. Ohutu ja häireteta töö võimaldamiseks peab seal olema piisavalt ruumi. Masin on konstrueeritud tööks kinnistes ruumides ning tuleb paigaldada siledale ja tugevale pinnale stabiilses asendis.
12 Kasutuselevõtt
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	TÄHELEPANU!

	
	

	Järgige ohutusjuhiste nõudeid!

	Masinat tohib kasutusele võtta üksnes siis, kui kõik kaitse- ja ohutusseadised on paigaldatud. Enne masina kasutuselevõttu tuleb masin ühendada imuriga. Enne igakordset tööoperatsiooni tuleb tõmbekuppel langetada detaili kohale. Varjatud lõigete tegemiseks tuleb tõmbekuppel ära võtta. Pärast seda tööoperatsiooni tuleb tõmbekuppel kohe tagasi panna. Masin peab olema reguleeritud nii, et sae kõige ülemise hamba ots ulatub detailist veidi kõrgemale. Enne masina sisselülitamist peavad olema kõik kaitse- ja ohutusseadised paigaldatud eeskirjade kohaselt. Saeketast peab saama vabalt liigutada. Kontrollige, et töödeldavas detailis ei oleks võõrkehi (naelu, kruvisid jms). Võõrkehad tuleb eemaldada. Enne pealüliti sisselülitamist ärge unustage saeketta õige paigalduse ja liikuvate osade vaba liikumise kontrollimist.
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	HOIATUS!

	Kui teil peaks tekkima mingi kahtlus, siis laske spetsialistil masinat kontrollida. Kahtlases olukorras töötamine on liiga ohtlik.


Saeketta kaldasendi reguleerimine
Pärast mõlema kinnituskruvi lahtikeeramist saab saelehe asendit sujuvalt muuta vahemikus 90° kuni 45° (vaadake skaalat).
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	MÄRKUS!

	Kontrollige enne iga tööoperatsiooni 90° ja 45° kraadile vastava asendi õigsust!
Tehke proovilõikamine!
Vajaduse korral tehke reguleerkruvidega täppisreguleerimine.


Saeketta kõrgus reguleerimine
Saeketast saab sujuvalt reguleerida lõikesügavuste vahemikus 0 kuni 83 mm.
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	MÄRKUS!

	Ohutu töö ja puhta lõike saamiseks valige saeketta selline asend, mis vastab hambatipu minimaalsele väljaulatumisele.


Pikisuunaliste lõigete tegemine
Paralleelsete lõigete tegemiseks kasutage pikisuunalist piirikut. Kui lõikate üle 120 mm paksust detaili, siis kasutage piiriku kõrge tugiküljega (1) poolt, kui paksus on alla 120 mm, siis madala tugipinnaga (2) poolt. Lükake detaili edasi komplekti kuuluva vastava pulgaga.
Ristsuunaliste lõigete tegemine
Rist- ja pikisuunaliste lõigete tegemisel kasutage lükandkelku.
13 Tööpõhimõte
13.1 Laiade detailide lõikamine
Töödeldava detaili laius on üle 120 mm. Tööriist. Pikisuunaliste lõigete tegemiseks mõeldud saeketas. Tööviis. Reguleerige pikipiiriku asend vastavaks detaili ettenähtud laiusele. Pange käed ohutusse asendisse. Kui lõikamisel eemaldatakse üksnes kitsas osa, siis lükatakse detaili edasi ainult parema käega või edasilükkamiseks kasutatava pulga abil. Kui on olemas oht, et detail kiilub saeketta, kiilu ja piiriku vahel kinni, siis tuleb piirik kuni saeketta keskkohani tagasi tõmmata või kasutada lühemat abipiirikut. Fotodel on viidatud üksnes ülemisele tõmbekuplile või on see mõnel juhul ära jäetud, et tööst või seadmest oleks parem ülevaade. Kõikide siin kujutatud töörežiimide korral on ülemine tõmbekuppel vajalik.
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Jn 32. Laiade detailide lõikamine
13.2 Kitsaste detailide lõikamine
Töödeldava detaili laius on alla 120 mm. Tööriist. Pikisuunaliste lõigete tegemiseks mõeldud saeketas. Tööviis. Reguleerida pikipiiriku asend vastavaks detaili ettenähtud laiusele. Lükake detaili edasi mõlema käega, saeketta piirkonnas kasutage lükkamiseks pulka ja lükake detaili edasi seni, kuni see on liikunud kiilust tahapoole. Lühikeste detailide korral kasutage ka enne lõikamise algust edasilükkamiseks pulka.
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Jn 33. Kitsaste detailide lõikamine
13.3 Servade ja liistude lõikamine
Tööriist. Puhaste lõigete tegemiseks mõeldud saeketas. Tööviis. Paigaldage madala tugipinnaga pikipiirik või abipiirik. Lükake detaili edasi pulgaga seni, kuni detaili ots paikneb kiilu piirkonnas. Pikkade detailide kõrvalekalde vältimiseks lõikamise lõppfaasis kasutage töölaua pikendust.
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	MÄRKUS!

	Masinaosadega ühendatavate seadmete kinnitamiseks kasutage kruve, pitskruve võib kasutada üksnes ajutiste ühenduste tegemiseks. 
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Jn 34. Servade ja liistude lõikamine
13.4 Kitsaste detailide ristsihis läbisaagimine
Tööriist. Peente hammastega saeketas ristsuunaliste lõigete tegemiseks. Tööviis. Reguleerige suunav liist sellisesse asendisse, et detaili tükid ei puutuks kokku saeketta ülespoole liikuva osaga. Liigutage detaili üksnes põiksuunalise piiriku või põiksuunalise tõukuriga. Ärge eemaldage jäätmeid detaili lähedalt käega.
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Jn 35. Kitsaste detailide ristsihis läbisaagimine
13.5 Varjatud lõigete tegemine, valtside lõikamine
Tööriist. Puhaste lõigete tegemiseks mõeldud saeketas. Tööviis. Valtside lõikamisel valige piiriku juures lõigete tegemisel selline järjekord, et äralõigatud liist jääb saelehe piirikust eemale suunatud poolele. Varjatud lõigete tegemisel ja valtside lõikamisel tuleb tõmbekuppel eemaldada või see üles pöörata ja kiil ära võtta. Kontrollige, et detaili suunamine oleks täpne (vajaduse korral fikseerige piiriku tagumine ots nii, et see ei saa kõrvale kalduda).
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Jn 36. Varjatud lõigete tegemine, valtside lõikamine
14 Elektriühendused
Paigaldatud elektrimootor on ühendatud nii, et see on kasutusvalmis. Ühendusviis vastab VDE (Saksamaa Elektrotehnikute Liidu) ja DIN-i (Saksa tööstusstandardite) asjakohastele nõuetele.
Kliendipoolne võrguühendus ja ka kasutatav pikendusjuhe peavad vastama samadele nõuetele.
Olulised juhised
Elektrimootor 230 V / 50 Hz on valmistatud kasutamiseks režiimis S6/40% (400 V / 50 Hz S6/15%). Ülekoormuse korral lülitub mootor iseenesest välja.
Pärast jahtumiseks vajaliku aja (selle kestus on erinev) möödumist saab mootori uuesti sisse lülitada.
Vigased ühendusjuhtmed
Ühendusjuhtmete isolatsioon on sageli vigastustega.
Põhjused on:
· survestamine juhtmete käbiviimisel akna- või ukseavadest;
· painde- ja murdekohad ühendusjuhtme oskamatul kinnitamisel või paigaldamisel;
· ühendusjuhtmest ülesõitmisel tekkinud sisselõiked;
· isolatsiooni vigastamine juhtme seinakontaktist väljatõmbamisel;
· isolatsioonimaterjali pragunemine vananemise tagajärjel. Selliseid vigastustega ühendusjuhtmeid ei tohi kasutada, sest need on kahjustatud isolatsiooni tõttu eluohtlikud.
Kontrollige korrapäraselt ühendusjuhtmetel kahjustuste puudumist. Ühendusjuhtme kontrollimisel ei tohi see olla ühendatud toitevõrguga. Ühendusjuhtmed peavad vastama asjakohastele VDE ja DIN-i nõuetele. Kasutage üksnes ühendusjuhtmeid märgistusega H07 RN.
Tüübitähistuse olemasolu ühendusjuhtmel on kohustuslik.
Vahelduvvoolumootor
· Võrgupinge peab olema 230 V / 50 Hz.
· Kuni 25 m pikkuste pikendusjuhtmete soonte ristlõige peab olema 1,5 mm2, üle 25 m pikkustel vähemalt 2,5 mm2.
· Võrguühendus peab olema varustatud 16 A kaitsmega.
Kolmefaasiline elektrimootor
· Võrgupinge peab olema 400 V / 50 Hz.
· Võrguühendusjuhe ja pikendusjuhe peavad olema 5-soonelised. 3 faasijuhet * nulljuhe * kaitsejuhe
· Pikendusjuhtmete soonte minimaalne ristlõige peab olema 1,5 mm2.
· Võrguühendus peab olema varustatud maksimaalselt 16 A kaitsmega.
· Võrguühenduse tegemisel või asukoha vahetuse korral tuleb kontrollida pöörlemissuunda, vajadusel tuleb muuta polaarsust CEE-pistiku abil.
Elektriühendusi ja remontöid võivad elektriseadmete juures teha üksnes elektrikud.
15 Hooldus, korrashoid, remontimine
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	OHT!

	
	Eluohtlik elektrilöögi tõttu!

	Kokkupuude seadme pingestatud osadega on eluohtlik. Sisselülitatud elektriseadmed võivad ootamatult liikuma hakata ja tekitada raskeid vigastusi.

	
	

	· Enne puhastus- ja korrashoiutöid tuleb masin välja lülitada ning toitepistik välja tõmmata.


15.1 Hooldus pärast töö lõpetamist
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Kandke kaitsekindaid!
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	MÄRKUS!

	Puhastustöödel ei tohi kunagi kasutada abrasiivseid puhastusvahendeid. See võib kaasa tuua masina kahjustamise või purunemise.


Samm 1. Tõmmake pistik pistikupesast välja
Samm 2. Tühjendage ja puhastage imur.
Samm 3. Puhastage masin saepurust ja saagimistolmust kuiva lapi ja/või suruõhuga (kandke seejuures kaitseprille). Esmajoones tuleb puhastena hoida juhtsiinid.
Samm 4. Pihustage kõikidele lakkimata metallosadele korrosiooni​kaitseaerosooli.
Samm 5. Kontrollige, kas masina ohutusseadised ja saeketas on vigastusteta. Vajaduse korral remontige need ohutusjuhiste nõudeid silmas pidades või korraldage nende remont.
Samm 6. Kontrollige korrapäraselt, kas
· on olemas lõdva kinnitusega kruve või mutreid;
· on olemas kulunud või vigastustega lüliteid;
· saeketas on kulunud või on sellel vigastusi;
· saeketta kaitse on kulunud või on sellel vigastusi.
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	MÄRKUS!

	Laagrid on kinnised ja enne määrdega täidetud. Need on masina tavalise kasutusea vältel hooldusvabad. Laagrite pinnad tuleb sae laitmatu töö tagamiseks hoida alati puhtana.


15.2 Hooldus ja korrashoid/remontimine
Hooldus- ja korrashoiutöid võivad teha ainult spetsialistid. Kui ketassaepink ei tööta nõuetekohaselt, siis pöörduge edasimüüja poole või meie klienditeenindusse. Kontaktandmed on toodud punktis 1.2 „Klienditeenindus”.
Kõik kaitse- ja ohutusseadised tuleb pärast remont- ja hooldustööde lõpetamist kohe tagasi monteerida.
16 Rikete kõrvaldamine
	Viga
	Võimalikud põhjused
	Kõrvaldamine

	Mootor ei käivitu.
	1. Toitepinge puudub.
2. Toitekaabel on defektne.
3. Mootor on defektne.
	Laske spetsialistidel kontrollida võrguühendust.

	Mootor töötab, saeketas ei pöörle.
	Veovõll on defektne.
	Asendage veovõll.

	Mootor kuumeneb.
	1. Mootoris on lühis.
2. Mootor on üle koormatud.
	1. Tõmmake võrgupistik välja ja laske spetsialistidel masinat remontida.
2. Kontrollige, kas saeketas on sobiv lõigatava materjali korral kasutamiseks.
Kontrollige, kas saeketas on veel piisavalt terav. Tehke töös vaheaeg ja laske mootoril jahtuda.

	Saeketta pöörlemiskiirus on liiga väike.
	1. Mootor on defektne.
2. Võrgupinge on liiga madal.
	1. Laske spetsialistidel mootorit kontrollida.
2. Laske spetsialistidel võrgupinget kontrollida. 

	Saag vibreerib, saeketas pöörleb tõukeliselt.
	1. Saeketas ei vasta spetsifikatsioonile.
2. Saeketas on kinnitatud lõdvalt.
3. Saeketas on defektne.
	1. Kontrollige tehniliste andmete alusel, kas saeketas on sobiv lõigatava materjali korral kasutamiseks.
2. Keerake kinnituskruvid tugevamini kinni.
3. Kontrollige, kas saekettal on mehaanilisi vigastusi ja vahetage ketas vajaduse korral välja.

	45° või 90° all tehtud lõiked ei ole puhtad.
	1. Piirikud ei ole korralikult välja rihitud.
2. Nurganäidik ei ole õigesti seadistatud.
	1. Kontrollige saeketta asendit standardse nurgikuga ja rihtige piirikud välja.
2. Kontrollige saeketta asendit standardse nurgikuga ja seadistage nurganäidik.

	Saeketas lööb töödeldava detaili tagasi.
	1. Piirikud ei ole korralikult välja rihitud.
2. Eraldusnuga ei ole saekettaga ühel joonel.
3. Saeketas on defektne.
	1. Rihtige piirikud õigesse asendisse.
2. Rihtige eraldusnuga saekettaga ühele joonele.
3. Vahetage saeketas.


17 Jäätmekäitlus / vanade seadmete utiliseerimine
Hoolitsege nii enda kui ka keskkonna pärast selle eest, et masina kõik osad suunataks jäätmekäitlusesse üksnes ettenähtud ja lubatud viisil.
17.1 Kasutusest kõrvaldamine
Oma aja äraelanud seade tuleb kohe kasutuselt kõrvaldada, et vältida selle hilisemat väärkasutust ja keskkonna või inimeste ohustamist.
Samm 1. Eemaldage vanast seadmest kõik keskkonnaohtlikud tehnoloogilised materjalid.
Samm 2. Demonteerige masin vajaduse korral käepärasteks ja utiliseeritavateks sõlmedeks ning detailideks.
Samm 3. Saatke masinaosad ja tehnoloogilised materjalid ära selleks ettenähtud jäätmekäitluskohtadesse.
17.2 Elektriseadmete jäätmekäitlus
Arvestage sellega, et elektriseadmed sisaldavad arvukalt nii taaskasutatavaid materjale kui ka keskkonnaohtlikke koostisosi.
Hoolitsege selle eest, et kõik koostisosad saadetaks eraldi ja asjatundlikult jäätmekäitlusesse. Kahtluse korral võtke ühendust kohaliku jäätmekäitlusettevõttega.
Vajalike ettevalmistuste tegemiseks võib samuti pöörduda spetsialiseeritud jäätmekäitlusettevõtte poole.
17.3 Määrdeainete jäätmekäitlus
Jäätmekäitlusjuhiseid kasutatud määrdeainete kohta saate määrdeainete tootjalt. Vajaduse korral küsige ka toote jaoks koostatud andmelehti.
18 Vastutus ilmnenud puudujääkide eest (garantii)
Meie klientide kui tarbijate suhtes kehtivad vastavad õigusnormid. Kliendil on võimalus lasta meil defekti olemasolus veenduda ning saata kaup meie nõudmisel ja meie kulul uuringuteks meie töökodadesse. Meie professionaalsetele klientidele kehtivad järgmised eeskirjad.
(1) Klient peab võimalike defektide avastamiseks kauba kättesaamisel kohe üle kontrollima. Seejuures kindlakstehtud ilmsed puudused tuleb kohe kirjalikult fikseerida. Transportimisel tekkinud kahjustustest ja pakendis puuduvatest esemetest tuleb kohe teavitada ekspediitorit. Kui defekte ei leita kohe ka kõige hoolikamal kontrollimisel, siis tuleb need pärast avastamist kohe kirjalikult fikseerida. Sel juhul peab klient kohe lõpetama tellitud kauba kasutamise ja käitlemise. Kliendil on võimalus lasta meil defekti olemasolus veenduda ning saata kaup meie nõudmisel ja meie kulul uuringuteks meie töökodadesse. Pärast kokkulepitud vastuvõtmist on välistatud reklamatsioonide esitamine vastuvõtmisel kindlakstehtavate puuduste kohta. Professionaalsetele klientidele kehtib seadmete seaduslik 2-aastane vastutus lepinguliste kohustuste täitmisel ilmnenud puudujääkide eest.
(2) Vastutus lepinguliste kohustuste täitmisel ilmnenud puudujääkide eest kehtib üks aasta alates riisiko üleminekust, kui leping või õigusaktid ei sätesta teisiti. Kui tarnitavale esemele on tootja andnud pikema tähtaja vastutuse kohta lepinguliste kohustuste täitmisel ilmnenud puudujääkide eest või garantii, siis loovutame meie oma õigused juba ostuga tellijale/ostjale. Nõude konkreetsete vastutusjuhtude ja tingimuste kohta lepinguliste kohustuste täitmisel ilmnenud puudujääkide eest või tootja garantiiaegade ja nende tingimuste kohta saate meile esitada igal ajal.
(3) Garantiijuhtumi korral tagame kokkuleppel tootjaga omal valikul remondi või asendamise. Selleks vajalikud kulutused, eelkõige transportimise, organiseerimise, töö ja materjalidega seonduvad kulutused, mis tekivad seetõttu, et ostu objekt on viidud kasutuskohast erinevasse kohta, ei kuulu meiepoolsele hüvitamisele, välja arvatud siis, kui see on seadusega sätestatud. Kui ilmnenud puuduse kõrvaldamine ebaõnnestus kaks korda või ilmnes asendustootel sama puudus või selgus, et puuduse kõrvaldamine on seotud ebamõistlike kulutustega ja seetõttu loobutakse remontimisest, on kliendil õigus omal valikul nõuda hüvitise vähendamist või lepingu tühistamist. Juhime klientide tähelepanu sellele, et vastutus lepinguliste kohustuste täitmisel ilmnenud puudujääkide eest ei laiene sellistele kahjudele, mis on tekkinud kliendipoolse oskamatu või mitteotstarbekohase kasutamise tõttu, ega sellistele kahjudele, mis on tekkinud seetõttu, et kliendi süül on toode allunud kahjulike välismõjude (eelkõige äärmuslike temperatuuride, niiskuse, ebaharilike füüsikaliste või elektriliste mõjutuste, pinge kõikumise, välgulöögi, staatilise elektri, tulekahju) toimele.
(4) Kui puuduste kõrvaldamise raames tehtud toote ekspertiisi käigus selgub, et puuduste kõrvaldamise nõue ei olnud põhjendatud, siis on meil õigus nõuda toote ekspertiisi ja saatekulude tavapärast hüvitamist.
(5) Meie garantii ei laiene tavapärasele kulumisele, oskamatule kasutamisele ja ladustamisele, ebaõigele paigaldamisele ega sellistele kahjudele, mis on pärast riisiko üleminekut tekkinud vale või hooletu käitlemise, ülemäärase koormuse, sobimatute tehnoloogiliste materjalide või muude mõjutuste tulemusena, mille esinemist ei ole lepingus eeldatud.
(6) Tellija/ostja või kolmandate isikute poolt meie loata tehtud korrashoiutööd või tootja volitamata teeninduspartneri tehtud asjatundmatu remontimine välistavad vastutusnõude lepinguliste kohustuste täitmisel ilmnenud puudujääkide eest.
(7) Lepinguliste kohustuste selge rikkumise, viivituste, võimetuse, lubamatu käitlemise ja muude õiguslike aluste (välja arvatud lepingueelsete rikkumiste) korral vastutame üksnes siis, kui tegemist on tahtliku ja tõsise ettevaatamatusega. Juhtudel, kui süülisuse põhjuseks on tervisekahjustuse teke, lepinguliste põhikohustuse rikkumine või tahtlik petmine, samuti kahjutasunõude esitamisel Saksa tsiviilseadustiku § 437 lõike 2 alusel, vastutame seadusega määratud korras, seejuures on meie vastutuse määr põhikohustuse rikkumise korral piiratud tüüpiliste prognoositavate kahjude suurusega. Põhikohustuse mõistet kasutatakse siin konkreetselt kirjeldatava, lepingu eesmärgi täitmist ohustava, olulise kohustuse rikkumise kontekstis, abstraktselt selgitatuna sellise kohustusena, mille täitmisel osutub lepingu nõuetekohane täitmine üleüldse võimalikuks ja millest kinnipidamist võib klient tavaliselt usaldada. Viivituse korral on kliendil alternatiivselt kahjude hüvitamisele õigus lepingust loobuda.
(8) Andmete kaotsimineku korral vastutame üksnes siis, kui klient on tõendatavalt varundanud andmekogumeid korrapäraselt vähemalt kord päevas. Vastutus andmete kaotsimineku eest on varukoopia olemasolul piiratud taastamisnõudega, välja arvatud siis, kui andmete kaotsiminek on meie tahtliku tegevuse või tõsise hooletuse tagajärg. Muus osas on vastutus välistatud, erandiks on tahtlik tegevus või tõsine hooletus.
(9) Meie vastutuse määr seaduse alusel toote eest vastutuse kohta jääb muutumatuks.
19 Varuosad
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	OHT!

	
	Vigastusoht valede varuosade kasutamise tõttu!

	Valede või vigaste varuosade kasutamine võib ohustada töötajat, põhjustada seadmel kahjustusi ja häireid töös.
· Eranditult tuleb kasutada tootja valmistatud originaalvaruosi või tootja lubatud varuosi.
· Arusaamatuste korral pöörduge alati tootja poole.
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	Nõuanded ja soovitused

	Lubamatute varuosade kasutamisel kaotab tootja garantii kehtivuse.





19.1 Varuosade tellimine
Varuosi saab tellida lepinguliste edasimüüjate kaudu või otse tootjalt. Kontaktandmed on toodud punktis 1.2 „Klienditeenindus”.
Päringute esitamisel või varuosade tellimisel on nõutavad järgmised olulised andmed:
· seadme tüüp,
· artikli number,
· positsiooninumber,
· väljalaskeaasta,
· kogus,
· soovitud saatmisviis (posti teel, veosena, laevaga, lennukiga, ekspressiga),
· kättetoimetamisaadress.
Ülaltoodud andmeteta tellimused varuosade kohta ei kuulu täitmisele. Kui andmed saatmisviisi kohta puuduvad, siis toimub kohaletoimetamine tarnija äranägemisel.
Andmed seadme tüübi, artikli numbri ja väljalaskeaasta kohta leiate seadmele kinnitatud tüübisildilt.
Näide
Tellida on vaja saeketas ketassaepingile 
TKS 3151 E – 230 V. Saeketta positsiooninumber 
varuosade nimekirjas on 7.
· Seadme tüüp: ketassaepink TKS 315 E – 230 V
· Artikli number: 5903315
· Positsiooninumber: 07
Tellimisnumber on: 0-5903315-07
Tellimisnumber koosneb artikli numbrist, positsiooninumbrist ja artikli numbrile eelnevast kohast.
Teie masina artikli number on:
TKS 315 E – 230 V – 5903315
TKS 315 E – 400 V – 5903316
· Artikli numbri ette tuleb kirjutada 0.
· Ka positsiooninumbrite 1 kuni 9 ette tuleb kirjutada 0.
19.2 Varuosade joonis TKS 315 E 230 V_400 V kohta
Järgnev joonis on mõeldud abivahendina vajalike varuosade tuvastamisel. Tellimiseks saatke lepingulisele edasimüüjale osade joonise koopia, kus on tähistatud vajalikud detailid.
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Jn 37. Varuosade joonis ketassaepinkide TKS 315 E 230 V_400 V kohta
20 Elektriskeemid 230 V_400 V
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Jn 38. Elektriskeem TKS 315 E 230 V_400 V kohta
21 EÜ vastavusdeklaratsioon
Masinadirektiivi 2006/42/EÜ lisa II 1.A kohaselt
	Tootja/turustaja:
	Stürmer Maschinen GmbH
Dr.-Robert-Pfleger-Str. 26
D-96103 Hallstadt


	deklareerib käesolevaga, et järgmine toode


	tootegrupp:
	Holzstar® Holzbearbeitungsmaschinen


	masina tüüp:
	ketassaepink


	masina nimetus:
	TKS 315 E – 230 V
TKS 315 E – 400 V


	artikli number:
	5903315
5903316


	seerianumber:

	


	väljalaskeaasta:
	20




vastab ülalmainitud direktiivide ja ka teiste kohaldatavate direktiivide (alltoodud) kõikidele asjakohastele nõuetele, sealhulgas nende nõuete muudatustele, mis deklaratsiooni koostamise ajal kehtivad.
	Asjakohased EÜ direktiivid
	2006/95/EÜ
EÜ madalpingedirektiiv
2004/108/EÜ
Elektromagnetilise ühilduvuse direktiiv


Kohaldati järgmisi ühtlustatud standardeid
	DIN EN ISO 12100-1:2010
	Masinate ohutus. Projekteerimise, riskide hindamise ja riskide vähendamise üldised põhimõtted (ISO 12100:2010)


	DIN EN 60204-1:2007-06
	Masinate ohutus. Masinate elektriseadmed. 
1. osa: Üldnõuded


	DIN EN 1870-1:2007+A11
	Puidutöötlemismasinate ohutus. Ketassaagimisseadmed. 1. osa. Ketassaepingid (koos liugalusega ja ilma), täppissaed ja ehitusplatsisaed.


	Dokumentatsiooni eest vastutav isik:
	Tehnikaosakond, Dr.-Robert-Pfleger-Str. 26, D-96103 Hallstadt


Hallstadt, 27.09.2013
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Kilian Stürmer
tegevdirektor
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